E

ediens S (2) — efia, KyllaHbe; — das Essen; die

garsigs ediens, saldie 6nono Speise, das Gericht,

edieni der Gang; die Kost

ednica S (1) — cTonoBas — die Gaststétte, das

édnica ar skaistu Speisehaus, die

interjeru, est ednica Speiseanstalt; die
Speisehalle; die
Werkkiiche; die Mensa

egle S (2) — enb, énka — die Fichte;

slaida egle, eglu mezs die Tanne

eglite S (3) — énoyka — der Tannenbaum

Jaungada eglite, eglites
sveCu smarza

eka S (1) — 3Q1aHK1e, NOCTpoWiKa, — das Gebaude
saimniecibas eka CTpoeHue

ekonomika S (2) — 3KOHOMMKA — die Okonomik
tirgus ekonomika, studéet

ekonomikas fakultate

eksamens S (1) — 9K3aMeH — das Examen, die
valsts eksamens, kartot Prifung
eksamenu

eksemplars S (2) — aK3emnnsp — das Exemplar
rets eksemplars,

gramata izdota tuksto$

eksemplaros

eksistet V (2) — cyliecTBOBaTh — existieren
nevis eksistét, bet

dzivot

elektrisks, -ais Adj (3) - anekTpuyeckuit — elektrisch
elektriskais vilciens,

elektriska strava

elektriba S (2) — 3NeKTPU4ecTBO — die Elektrizitét;
deg elektriba, izslegt der Strom;
elektribu das Licht
elementars Adj (2) — 3MnemeHTapHbI — elementar

elementari noteikumi,
elementaras zinasSanas

57

— food; meal; dish,
course

— dining-room, eating-
house; canteen

— fir [-tree]; spruce

— Ziemassvetku -eglite-
Christmas tree; Jaun-
gada -eglite — New
Year'’s tree

— building; edifice;
premises

— economics; economic

structure

— examination, exam

— copy; specimen,
sample

- to exist

— electric

— electricity; electric

light

— elementary,
rudimentary



elkonis S (2)
stiprs elkonis, atspies-
ties uz elkoniem

elle S (3)
dzives elle, nonakt elle

elpa S (2)

dzila elpa, elpas
trikums, atvilkt elpu
péc darba

elpot VV (1)
elpot dzili

ella S (2)
augu ella, ellas krasa

eéna S (3)
koku éna, palikt éna

epizode S (2)
celojuma epizode,
pastastit epizodi no
dzives

erce S (2)
érce parnésa slimibas,
izvilkt erci

erglis S (2)

eérglis ar gariem, pla-
tiem sparniem, érgla
skatiens

érti Adv (1)

erti iekartoties

ertiba S (2)

dzives értibas, dzivoklis
ar visam értibam

erts Adj (1)

erti apavi, ertas
mébeles

es Pn (1)
es esmu, es pats

estV (1)
&st maizi, ést muzu

— NOKOTb

— ap, nekno

— AbIXaHve

— Ablwarb

— Macno

— T€Hb

—anu3on

— Krewy

— open

— yao6Ho

—ynobeTeo

— yAO6HBbIN

— €CTb; KylaThb;

nuTaTbCA,
pasbenatb

— der Ellenbogen

— die Holle

— der Atem

— atmen
—das Ol
— der Schatten

— die Episode

— die Milbe

— der Adler; der Aar

— bequem

— die Bequemlichkeit;
der Komfort

— bequem

—ich

— essen,; speisen; fres-
sen (par dzivn.),wei-
den (par zaledajiem),
grasen

58

— elbow

— hell, inferno

— breath, respiration

— to breathe,
to respire

- oil
— shadow;
shade

— episode;
incident

— mite; tick

— eagle

— comfortably; cosily;
conveniently

— comfort; convenience,
accomodation

— comfortable; cosy;
handy; convenient

—1I; me

—to eat; to have,
to take



estgriba S (3)
labu estgribu!

esana S (3)
regulara eSana,
apetite aug ar eéSanu

ezers S (2)
Raznas ezers

ezis S (3)
ezis ar asam adatam,
tu tads ka ezis

faktiski Adv (1)
jautajumi faktiski
jarisina péc iespéjas
atrak

fakts S (1)
patiess fakts, nostadit
fakta prieksa

februaris S (2)
piektais februaris

figura S (2)
vinai ir slaida figura,
koka figura

filma S (1)

makslas filma, filmas
scenarijs

firma S (3)

arzemiju firma, firmas
zime, stradat firma

fizika S (2)

teorétiska fizika, fizikas

skolotajs

fiziski Adv (2)
fiziski spécigs cilveks

fizisks Adj (2)
fizisks darbs

— annetut

—ena

— 03epo

— X

— cbakTuyecku;
[eNCTBUTENbHO

— (hakr

— cheBpanb

- turypa

— punbm; NNéHka
(ana dpoTocbEMKM)

— chupma

— chusuka

— pmsunyecku

— chusnyeckuii

— der Appetit,
die ERlust

— das Essen

— der See

— der Igel

F

— tatsachlich, wirklich,
faktisch

— die Tatsache

— der Februar

— die Figur;
die Gestalt

— der Film

— die Firma

— die Physik

— physisch, kérperlich

— physisch, kérperlich;
physikalisch
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— appetite

— eating; meal

— lake

— hedgehog

— actually; realy; in fact,
as a matter of fact

— fact

— February

— figure

— film, picture,
movie (amer.)

— firm; company

— physics

— physically,
manually

— physical;
manual



forma S (1)
formas terps, but laba
forma

— cbopma

francuzis (franci), -u S (3) — dpaHuys;
vin$ péc tautibas ir dpaHLy3ckuit
francizis, francu valoda

fraze S (2)
skala fraze, apmainities
dazam frazem

— ¢hpasa

frizetava S (2)
sieviesu frizétava

frizieris S (2)
virieSu frizieris, friziera
darbavieta

— napukMaxep

fronte S (1)
doties uz fronti, tautas
fronte

— ppoHT

futbols S (2)
futbols ir sporta spele,
futbola laukums

— cyTb0oN

gabalins S (2)
ziepju gabalin$

— Kycouek

gabals S (2) — KyCOK; LITyKa;
ledus gabals, noiet lielu Belb
cela gabalu

gadat V (3) — 3aboTuTbCs;
gadat par berniem, nocraearb;
gadat sev iztiku nobbiBaTh
gadigs Adj (3) —3aboTnuebin
gadigs tévs

gadijums S (2) — cnyyan

nelaimes gadijums,
gadijuma raksturs

— NapukMmaxepckas

— die Form; die Gestalt;

die Uniform

— der Franzose;
franzésisch

— die Phrase

— der Friseursalon

— der Friseur, der Frisér

— die Front

— der Fufball

G

— das Stuickchen

— das Stiick;
die Strecke;
der Klumpen

— sorgen; besorgen;
schaffen, beschaffen

— fursorglich,
fursorgend

— der Fall; der Vorfall,

die Begebenheit,
das Begebnis,
das Geschehnis,
das Vorkommen,
das Vorkommnis;
der Zufall;

die Gelegenheit
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— form, shape

— Frenchman;
the French

— phrase

— hairdresser’s [shop];
barber’s [shop]

— hairdresser; barber

— front

— football, soccer

— bit

— piece; lump; plot;
distance

—to see (to), to look
after, to take care (of);
to provide

— considerate; solici-
tous; thoughtful (of)

— case, occasion;
opportunity, chance;
incident, episode,
event



gadities V (1)
gadities pa rokai, vinam
gadijas nelaime

gads S (1)
macibu gads, gadu
mija

gadsimts S (1)
pagajusais gadsimts,
gadsimta notikums

gaidit V (1)
gaidit bérnu, mis gaida
nopietns darbs

gailis S (2)
gailis dzied, gaila gads,
Sautenes gailis

gaisma S (1)
dienas gaisma, gara
gaisma, nakt gaisma

gaiss S (1)
svaigs gaiss, karaties
gaisa

gaisi Adv (3)
gaisi zila krasa

gaiss Adj (2)
gaiss prats, gaisSa
istaba

gaita S (2)

viegla gaita, domu gaita

gaitenis S (3)
Saurs gaitenis

gajéjs S (3)
gajéju pareja, steidzigs
gajejs

gajiens S (3)

béru gajiens, gimenes

gajiens uz teatri, stacija
atrodas desmit mindsu
gajiena no Sejienes

— BeK, ctonetue

—XaaTb, OXUAAThL

— noxogka; nocTynb;

— NeLuexop; XoaoK

— wecTBue;

— nonacTtbcs; — geschehen; sich
Cry4unTbCa ereignen; sich be-
geben; passieren;
vorkommen; her-
kommen; sich treffen
—roA — das Jahr

— das Jahrhundert

— warten; erwarten;
gespannt sein

— neTyx; KypoK — der Hahn;
der Abzug
(Sautenei)
—cBeT — das Licht;
der Schein
— BO3A4yX — die Luft
— CBeTNo — hell; licht; klar
— CBeTNbIN — hell; licht; klar

— der Gang, die Gang-

war; xon art; der Lauf; der
Verlauf; der Ablauf
— Kopuaop — der Gang, der

Korridor, der Flur

— der FuBganger;
der Passant

— der Zug; der Auf-
npoueccus; marsch; der Umzug;
noxopn; xoas6a, der Marsch; das
xon Ausspiel (karSu spe-
|és); der Gang
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— to chance,
to happen,
to occur

- year

— century

— to wait (for); to ex-
pect; to look forward
(to); to await

— cock, rooster

— light; illumination

—air

— clearly; brightly

— light; clear; bright

— gait, pace

— passage, corridor;
hall

— walker; pedestrian;
passer-by

— procession;
demonstration;
march; walk



galdnieks S (2)
mébelu galdnieks,
galdnieku darbnica

galds S (1)
apalais galds, galda
lampa

galigi Adv (1)
esmu to galigi aizmirsis

galotne S (3)
koka galotne, kalna
galotne

gals S (2)
caurules gals, no
sakuma lidz galam

galva S (1)

gudra galva, galvas
sapes, jaukt kadam
galvu

galvaspilseta S (2)
Latvijas galvasspilséta
ir Riga, galvaspilsetas
iedzivotaji

galvenais Adj (1)
galvenais gramatvedis

galaS (1)
liesa gala

gan Con, Pt (1)
gan §3, gan ta, kas gan
vinu nepazist

gana Adv (3)
nu ir gana runats, man
visa ka ir gana

gandriz Adv (1)
apédu gandriz vai
visu

ganibas S (3)
ierikot ganibas

— cTonsip

—cTon

— OKoHuarTernbHo; abco-
NIOTHO; COBEPLUEHHO

— BEepXyLuUka, BepLunHa,
MakKyLLKa; OKOH4YaHWe
(cnoBa, WwaxmaTHow
urpbl)

— KOHel|

—ronoea

— cTonuua,
CTONMUYHbIA ropof,

— OCHOBHOI; rMaBHbIA

— MsACO

— W5y Msd TO ., 1TO: 5
(4acTo He nepeso-
ONTbCS)

— AOBOJIbHO; XBATUT

— noY4Tn

— nactbule, BbIrOH;
Bbinac

— der Tischler;
der Schreiner

— der Tisch

— endgliltig; endlich

— der Gipfel, die Spitze,
der Wipfel; das
Endspiel (Saha)

— das Ende; der Schiuf;
der Ausgang; die
Spitze; der Gipfel; der
Kopf; der Stummel;
der Stumpf

— der Kopf; das Haupt

— die Hauptstadt

— Haupt-

— das Fleisch

— schon; wohl; aber;
sowohl... als auch;
bald... bald; obwohl

— genug, genlgend;

ziemlich

— fast, beinahe, bald,
nahezu

— die Weide;
die Aim
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— joiner;
cabinetmaker

— table

— completely; absolu-
tely; entirely; totally

— top, summit; crest

— end; tip; point;
finish

— head; chief

— capital, capital city

— main, chief; principal;
basic

— meat, flesh

— really; sure; of cour-
se; gan, gan — now...,
now...; both... and...

— enough, sufficient;

that will do

— almost, nearly, all but

— pasture



ganitV (3)
ganit govis

gar Pp (2)
gar celu aug liepas

garam Adv (1)
aiziet garam

garamgajejs S (3)
garamgajéjs ludza
palidzet

garastavoklis S (1)
bt laba garastavokli

garigs Adj (2)

gariga muzika, garigais

lidzsvars

garlaicigi Adv (3)
vinam kluva garlaicigi

gars S (1)
rado$s gars, uzmest
garu, gara stiprs

gars Adj (1)
gars diegs, gar§ muzs

garsigs Adj (2)
garsigs édiens

garsot V (3)
garsot sieru,
Sis édiens vinai gar$o

garums S (3)
kleitas garums, lietu
vilkt garuma

gatavot V (1)
gatavot pusdienas

gatavoties V (1)
gatavoties svetkiem,
gatavojas aboli

gatavs Adj (1)
gatavs palidzet,
brokastis ir gatavas,
ogas ir gatavas

— nactu
— BAONb; MUMO;
o, 06

- MUMO

— NPOXOXWi

— HacTpoeHwe, pacno-
NOXeHue fyxa

— AYXOBHbIiA

— CKy4HO

— Ayx; nap

— ANWHHBIN;
nonrui

— BKYCHBblIiA

— BbITb NO BKyCY, Hpa-
BUTbCS; Npo6oBaTh
(Ha BkyC)

— onuHa

— FOTOBUTb, NOAroTO-
BUTb; NPUrOTOBNATb

— roTOBUTLCS; COBU-
paTtbCs; 3peTb,; CNeTb

— rOTOBbIN; CNEnbIN;
3penbiin

— weiden, hiten
— langs; entlang;
vorbei; um

— vorbei, vorliber

— der Passant

— die Stimmung;
die Laune

— geistig; geistlich

— langweilig; 6de

— der Geist; der Dampf
(pirtr)

- lang; weit

— schmackhatt,
kostlich,
wohlschmeckend

— schmecken, kosten

— die Lange

— bereiten, zubereiten;
vorbereiten; rtsten

— sich vorbereiten; sich
risten; sich bereit-
machen; sich anschi-
cken; im Begriff sein

— fertig; bereit; reif
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— to pasture, to graze;
to tend; to shepherd

— along; past; by

— past, by; over

— passer-by

— mood; frame of mind;
spirits; humour

— spiritual, mental

— boring, tedious, dull;
weary;

— spirit; mind, intellect;
mentality; ghost

— long; tall

— delicious, tasty;
appetizing

— to like, to relish;
to taste, to try

— length; height, tall-
ness; longitude

— to prepare, to make
ready; to train; to cook

— to get ready (for), to
prepare (for); to ripen

— ready, prepared (for);
willing; ripe



gaudot V (3)
sak gaudot vejs,
gaudo suns

gaume S (1)
laba gaume, tair
gaumes lieta

gaze (lietus -e) S (1)
gazes balons, lietus
gaze

gazt V (3)

gazt valdibu, gazt
kokus, gazt udeni virsd,
gazt pa ausi

gazties V (3)

gazties kopa, gazas
koki, sniegs gazas no
jumta

glabat V (2)
glabat abolus, glabat
boja gajuso

glabt V (3)
glabt dzivibu

glaze S (2)
kristala glaze, izdzert
glazi piena

glezna S (1)
ellas glezna, gleznu
izstade

gleznotajs S (3)
talantigs gleznotajs

glits Adj (3)
glits augums, glita
cepure

gludeklis S (2)
elektriskais gludeklis

gludinat V (2)
gludinat ar karstu
gludekli,
gludinamais délis

— BblTb

— BKyC

— ras; nueBeHb

— BanuTb; cBepraThb;
NUTb, XNnecTaTb

— BanuTbCs,;
nagatb

— XpaHuTb; Aepxartb;
XOPOHUTb, norpebaTb

— cnacatb

— CcTakaH; ploMKa;
6okan

— KapTuHa

— XYAOXHWK,
XusonuceL,

— Kpacusbii

— yTior

— rnaguTb;
YTHOKUTb

— heulen

— der Geschmack

— das Gas,
der RegenguB,
der Regenschauer

— stiirzen; fallen umwer-
fen, umstiirzen; (sist)
hauen; kleben

— stiirzen; niederstir-
zen; zusammenstir-
zen, zusammenfallen

— aufbewahren; bewah-
ren; hiiten; verwahren,
aufheben; lagern;
speichern

- retten

—das Glas

— das Bild,
das Gemalde

— der Maler,
der Kinstler
— hubsch, nett;
anmutig, niedlich
— das Bligeleisen,

das Platteisen

— blgeln, platten
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— to howl, to wail

— taste

— gas; shower

— to throw down, to
knock (strike) down;
to fell; to overthrow

— to fall, to tumble; to
drop; to come down
(upon)

— to keep; to guard
(against, from);
to bury

—to save, to rescue

— glass; tumbler

— picture, painting

— painter, artist

— pretty, handsome,
good-looking;
attractive

—iron, flat - iron

—to iron, to press



gluds Adj (3)
gluds cels, gluda
valoda

gluzi Adv (3)
gluzi pareizi

godigi Adv (1)
uzvedies godigi!

godigs Adj (1)
godigs cilveks

gods S (2)
dzimtas gods, goda
sardze

govs S (2)
slaucama govs, govju
kuts

grabt V (3)
grabt sienu, kakis grabj
ciet zivi

gramata S (1)
telefona gramata,
gramatas saturs

gramatina S (2)
piezimju gramatina

gramatvedis S (2)
galvenais gramatvedis,
gramatvezu kursi

grauds S (3)
rudzu graudi, graudu
cukurs

grauzt V (3)
grauzt riekstus, suns
grauz kaulu

gravis S (2)
rakt gravi

gréda S (3)
malkas gréda, akmenu
grédas

— rnagkui

— COBepLleHHo,
coBcem

—4eCTHO; NPUNNU4YHO;

NPUCTONHO

— YeCTHbIIR; Npunny-
HbliA; NPUCTONHBIN

— YeCTb; NoYeT

— KopoBa

— rpectu; xeatatb

— KHura

— KHWXKaA, KHWKe4vka

— Byxrantep

— 3epHO; KYCOK
(caxapa)

— rpbI3Th

— KaHaBsa, poB

—rpyaa; Ky4a;
wrabens

— glatt

— ganz, vollig; gerade

— ehrlich; redlich,
rechtschaffen,
ehrenhaft; fair

— ehrlich; redlich, recht-
schaffen, ehrenhart;
fair

— die Ehre

— die Kuh

— harken; raffen; grei-
fen, haschen, packen

—das Buch

— das Biuchlein,
das Biichelchen

— der Buchhalter

— das Korn; die Grau-
pel; das Stiick

— nagen; knabbern;
knuspern

— der Graben

— der Haufen; der
StoR, der Stapel
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— smooth; even;
sleek; fluent

— quite; completely

— fair; honestly

— honest; fair-minded;
decent

— honour; respect;
esteem

— cow

— to grasp, to grip;
to grab; to rake

— book

— booklet

— book-keeper,
accoun tant

— grain; corn

— to gnaw;
to nibble

— ditch; moat

— pile, heap; stack;
ridge



gredzens S (2)
zelta gredzens

greizi Adv (3)
greizi skatities

greizs Adj (3)
greizas acis, greizi
uzskati

greizsirdigs Adj (3)
greizsirdigs skatiens,
greizsirdiga sieva

greks S (3)
greks stdzeties, krist
greka

grezni Adv (2)
gérbties grezni

grezns Adj (3)
grezns gramatas
izdevums, greznas
mebeles

griba S (3)

vajas gribas cilveks,
izdarit pret savu
gribu

gribet V (1)
daudz gribéet,
ko gribéja, to dabuja

gribéties V (1)
vinai gribas ést

grida S (2)
parketa grida, slaucit
gridu

griesti S (2)
zemi griesti, griestu
lampa

griezt V (2)
griezt maizi, griezt
matus, griezt muguru

— KonbLo

— KPUBO; KOCO; HeBep-
HO, MpeBpaTHO

— KPUBOWA; KOCOW;
HEBEPHbINA,
npeBpaTHbIv

— peBHUBbI

— rpex

— POCKOLLUHO,

6oraTo

— POCKOLLHBIN,

GoraTblii

— Bonsa

— XOTeTb

— XOTeTbCA

—non

— NOTONOK

— peaaTtb; cTpuyb (BO-
nocbl); BEPTETh;
BpaLlath; KpyTUTb;
nosopauunsaTtb

— der Ring

— schief; krumm

— schief; krumm

— eifersiichtig

— die Sunde

— préachtig, prunkvoll,
prunkend, pomphaft;
splendid

— préachtig, prunkvoll,

prunkend; luxuriés;
pomphaft; splendid

— der Wille, der Willen

— wollen; mégen

— wollen; mégen

— der FuBboden,
die Diele

— die Decke

— schneiden; stechen;
schlagen; drehen;
kehren; wenden
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—ring

— askew; askance;
crookedly; wrong;
false

— crooked; slanting;

wrong; false

— jealous

— sin; offence

— luxuriously; magnifi
cently, splendidly

— luxurious; magnifi-
cent, splendid; grand

— will; wish; intention

— to want; to wish,

to desire; to intend

— to want; to feel like;

to be keen (on)

— floor

— ceiling

— to cut; to carve;
to slice; to turn



griezties V (1)
griezties pie arsta,
griezties deja, griezties
pa labi

griki S (3)
s€jas griki,
griku biezputra

grimt V (3)
grimt miega, kugis
grimst, grimt nabadziba

gripa S (2)
gripas epidémija, slimot
ar gripu

grozins (-u vakars) S (3)
mazs grozin§, rikot
grozinu vakaru

grozit V (3)
grozit galvu, grozit
lemumus

grozities V (3)
grozities spogula
priek$a, dzivé viss
grozas

grozs S (3)
vesels grozs ogu,
iemest bumbu groza

grozi S (3)
turét grozos, nemt
groZus savas rokas

grubas S (3)
grubu zupa

grumba S (3)
vinai seja vienas
grumbas

grupa S (3)
ekskursantu grupa,
grupas vaditajs, asins
grupa

gruti Adv (1)
gruti macities

— obpalyaTbes; Bpa-
waTbcs; BepTeThCs,
KPYTUTLCS; KPYXKWTb,
KPYXXUTbCS; NOBO-
paunBaTtbCs

— rpeva; rpeuyka;
rpeynxa

— MOrpyXaTbCsi; TOHYTh;
BS3HYTb; UATW KO AHY

— rpunn

— KOp3WHKa; BeYepuH-
Ka B cKnaguuHy

— BEpTeTh; NoBopaymn-
BaTb; MEHSATb; M3Me-
HATb

— BEpTeThCS;

MEHATbCA,
N3MEHATbCA

— KOP3UHa, KOp3uHKa

— BOXOKU

- neprosas kpyna,
neproska

— MopLyuHa

- rpynna

— TPYOHO, TAXeno

— einschneiden; sich
drehen; sich kehren;
sich wenden, kreisen;
wirbeln; kehrtmachen

— der Buchweizen

— sinken, untergehen;
verarmen; einsinken

— die Grippe

— das Kérbchen

— drehen; wenden;
andern; schutteln

— sih drehen, sih
wenden; sich andern;
umschlagen

— der Korb; der Trag-
korb, die Kiepe

— die Zugel

— Graupen

— die Falte, die Furche,
die Runzel

— die Gruppe

- schwer; schwierig,
beschwerlich
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— to go round; to turn;
to rotate; to revolve;

to apply (for),
to appeal (to),
to address

— buckwheat

— to sink, to go down

— influenza, flu, grippe

— hamper

— to turn; to twist;

to change, to alter

— to move; to turn; to
toss about; to change,
to alter

— basket

- reins

— pearl - barley

— wrinkle, line

— group; set

- hard; difficult; heavily;
painful[ly]



gritibas S (1)
naudas grutibas

grits Adj (1)
griits uzdevums, gruti
laiki

gudriba S (3)
dzives gudriba,
gudribas zobs

gudrs Adj (1)
gudrs cilveks, gudrs
padoms

gulbis S (2)
baltais gulbis, gulbja
dziesma

guletV (1)
gramata gu| uz galda,
gulet miega

gulta S (1)
koka gulta, klat gultu

gulties V (1)

gulties gulta, visi darbi

gilas uz vinas
pleciem

gumija S (2)
dzésama gumija,
gumijas zabaki, stiept
gumiju

gurkis S (2)

svaigi gurki, gurku
salati

giitV (2)

gt labus panakumus,

gut pelnu

— TpyAHOCTY;
3aTpyaHeHus

— TPYAHbIN;
TAXKENbIA

— MyApocTb

— YMHBbIA;
MyApbIA

— nebenb

— nexaTb, CnaTb,
NoKOUTBLCA

— KpoBaTb; nocresnb

— NOXUTbCA,
ne4b

— pesuHka

—orypey

— npuobpect; nony-

YnTb; fobuTbeA

— die Schwierigkeit;
die Beschwerde;
die Muhsal,
die Muhseligkeit

— schwer; schwierig
mihevoll;
beschwerlich

— die Klugheit;

die Weisheit

— klug; intelligent

— der Schwan

— liegen; schlafen

— das Bett

— sich legen; kuschen,

sich kuschen

— der Gummi

— die Gurke

— gewinnen; erzielen;
profitieren
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— hardships;
difficulties;
pressure

— hard; difficult;
heavy

— wisdom; cleverness;
intelligence

— clever; wise;
intelligent

—swan

— to sleep, to be asleep;
to lie

— bed; bedstead

— to lie [down]; to lie
back; to rest (with,
on, upon)

— rubber; erasor

— cucumber

— to get, to obtain,
to acquire



gerbties V (1)
gerbties vienkarsi

gimene S (1)
jauna gimene,
gimenes galva

gimnazija S (3)
klasiska gimnazija

gitara S (2)
sesstigu gitara,
spélét gitaru

ideja S (1)
prata ienaca laba ideja,
idejas istenosana

ieaugt V (3)

ieaugt dzili zeme,
ieaugt kolektiva, darza
ieaugusas nezales

iebazt V (3)
iebazt atslegu durvis,
iebazt degunu gramata

iebilst V (1)
iebilst pret sliktu ricibu,
iebilst kadu labu vardu

iebraukt V (1)

iebraukt no laukiem
pilséta, iebraukt masinu
garaza, iebraukt zirgu

iecelt V (3)
iecelt bérnu gulta,
iecelt par direktoru

— ofesaTtbCs

— cembs,
ceMeicTBo

— r’MMHa3us

—rutapa

— upes

— BPacTy; NPUHATLCS,
NPWXUTLCS; pasBec-
TUCh

— BCYHYTb; CyHYTb;
3aMUXHyTb

— BO3pasuTb; 3amorn-
BWTb (CNOBO)

— 3aexarb, Bbexarb;
npuexarb; obkataTtb
(Maluuny); Hae3guTb
(nowape, popory)

— MOrpy3suTh; nocaauTb;
HasHauuUTb (Ha JOMmkK-
HOCTb)

G

9

— sich ankleiden,
sich anziehen,
sich kleiden

— die Familie

— das Gymnasium

— die Gitarre

— die Idee,
der Einfall

— hineinwachsen; sich
einwurzeln

— stecken; einstecken;
stopfen

— einwenden; sich ver-
wehren; widerreden,
widersprechen

— einfahren; hineinfah-

ren; ankommen,
einreisen

— heben; ernennen;
einsetzen
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— to dress [oneself];
to wear

— family

— grammar school

— guitar

— idea; notion;
thought

— to grow (into);
to take root

— to thrust (into);
to shove (into)

— to object; to protest;
to mind

- to arrive; to come;
to drive in (or into)

—to lift in (or into); to
put (into); to appoint,
to nominate



iecirknis S (2)
vélesanu iecirknis

iedegt V (3)
iedegt sveci, iedegt
saule

iedegties V (3)
iedegties dusmas,
iedegas gaisma, pie
debesim iedegas
zvaigzne

iedomaties V (2)
iedomaties sevi par
lielu viru, iedomaties
bérnibu

iedot V (3)
iedot draugam gramatu,
iedot roka

iedzert V (2)
iedzert Gdeni, iedzert
zales, vind mil iedzert

iedzit V (3)
iedzit naglu siena,
iedzit galva formulu

iedzivotajs S (3)
valsts pastavigais
iedzivotajs, pilsétas
iedzivotaji

ieeja S (1)
ekas galvena ieeja,
ieejas bilete

ieelpot V (3)
ieelpot svaigu gaisu

iegaumét V (2)
iegaumét katru vardu

iegriezties V (3)

diegs iegriezas pirksta,
iegriezties pie drauga,
cel$ iegriezas meza

— y4acrok

— 3axeyb;
3aropeTb

— 3axe4bcA,

3aropeTbcs

— B3[ymaTh; 3agymartb,
3arafarb; Boobpa-
3UTb; NPeACTaBUTb;
BCMOMHUTb

- patb

— BbINWUTb, BbINUBATb;
NpUHATL (NekapcTBo)

— BOrHaThb, 3arHatb;

B6UTL; AOrHaTb

— XKUTENb;
obutartenb

— noabesn; Bxoa

— BObIXaTb

— 3anoOMHUTb

— BpesaTbCsl; 3aBep-
HYTb; CBEPHYTb

— der Bezirk; das Re-
vier; der Bereich

— Licht machen;
einbrennen

— entbrennen; aufflam-
men; aufglihen;
ergluhen; entflammen

— sich einbilden; wah-
nen; dinken; sich
dinken; vermuten;
sich vorstellen; sich
denken; annehmen;
sich erinnern, sich
entsinnen

— geben; zustecken;
einhandigen

— trinken

— treiben; jagen;
einschlagen, eintrei-
ben; einhdmmern;
einholen; aufholen;
nachholen

— der Einwohner; der
Bewohner

— der Eingang; der
Einstieg; der Eintritt;
das Betreten

— einatmen

— sich einprégen; sich
merken

— einschneiden;

einkehren;
einbiegen
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— district, area

— to light; to tan, to be-
come sunburnt

— to light up, to glow;
to flare up

— to imagine, to fancy,
to picture

- to give, to hand,
to pass

— to drink, to have (to
take) a drink

— to drive in (or into);
to hammer in (or into)

— inhabitant; resident

— entrance; gateway;
gate

— to inhale, to breathe
in

— to memorize, to keep
(fix) in mind

— to cut (in); to go (into);
to drop in (at); to call
(at, in, on)



iegrimt V (3)
iegrimt sniega, iegrimt
domas

iegut V (2)
ieglt naudu, iegut
neatkaribu

ieiet V (1)
ieiet pie drauga, ieiet
darza

iekapt V (3)
iekapt vagona

iekarta S (2)
valsts iekarta, dzivokla
iekarta

iekartot V (1)

iekartot darba, iekartot
jauno dzivokli, iekartot
darba laiku

iekartoties V (1)
iekartoties darba

ieklausities V (3)
ieklausities muzika

iekliegties V (3)
iekliegties no prieka

ieklut V (3)
ieklut nelaime,
ieklit maja

iekost V (3)

iekost abola, iekost
brokastis, ¢lska
iekoda kaja

— NOrpy3nTbCA

— nony4uTb; npuobpec-
TW; 3aBoeBaTh;
n06bITb, A0ObLIBaTH

— 3aliTU; BOUTU

— BNe3Tb,; CeCTb,
caguTtbCcH

— CTPOW; YCTPOIACTBO;
nopsaok; yknaa; o6o-
pyaosaHve; ycTa-
HOBKa

— ycTpouTb; 06CTaBUTL
(mebnupoBatb); pac-
npeaenuTs (cBoe
Bpems)

— yCTpoUThCS

— BCRyLwarbes,
npucnywarscs

— 3aKpu4aTh; BCKPUK-
HYTb; KPUKHYTb;
3aopartb

— nonactb;
NPOHWKHYTb

— YKYCWTb; 3aKyCUTb,
nepekycuTb, nepe-
XBaTUTb; HAJKYCUTb;
noanetb

— einsinken; versinken

— erwerben; erlangen;
gewinnen, erringen;
sich bemachtigen;
werben; erstehen;
sich anschaffen

— treten, eintreten, be-
treten; hineingehen;
eingehen; einziehen,
einrticken

— steigen; einsteigen;
besteigen

— die Ordnung;
die Einrichtung;
die Ausstattung;
die Anlage

— einrichten; ausstatten;

anlegen; ausrusten;
unterbringen

— sich einrichten

— aufhorchen; aufmer-
ken, hinhéren

— aufschreien

— geraten, hineingera-
ten; hineinkommen;
hineingelangen; ge-
langen; eindringen

— beilRen; einbeilen;
anbeillen; einen
Bissen zu sich neh-
men
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— to sink (into);
to immerse (in),
to plunge (into)

— to get; to obtain,
to acquire

—to go in (or into);
to come in (or into),
to enter

—to get in (or into),
to climb in; to get on;
to embark; to board
(a ship, a plane)

— system, order; furni-
ture; equipment

— to arrange, to fit out
(up); to furnish

— to settle oneself,
to establish oneself

— to listen attentively
(to), to lend an ear
(to), to listen in,
to listen

- to cry out, to give
(utter) a cry

—to get in (or into), to
enter; to break in (or
into)

— to bite; to take (have)
a snack, to take
(have) a bite



iekrist V (3)
iekrist Udeni, iekrist
greka, iekrist matos

ieksa; -as Ady, S (2)
aicinat ieksa, visas
iekSas sap

ieksejs Adj (1)
iek$eji pardzivojumi,
iek$€jais tirgus

iekerties V (3)
iekerties matos,
lakatin$ iekeéries zaros,
iekerties lidz ausim

iela S (1)
A.Caka iela, ielas kurpes

ielaist V (3)
ielaist kadu dzivokli,
ielaist slimibu

ieliet V (2)
ieliet vinu glaze

ielikt V (3)
ielikt naudu kabata,
ielikt bérnam vardu

ielist V (3)
ielist kakta, suns ielien
pa durvim

ieltugt V (1)
ielugt ciemos

ieligums S (2)
rakstveida ielugums,
ieeja ar ielugumu

iemacit V (2)
iemacit lasit, iemacit
amatu

iemacities V (1)
iemacities lasit,
iemacities spélét gitaru

— ynacTb, BBanuThCs,
NpoBanuTbLCS; BNacTb;
nonacTb; BLUEMNUTLCS

— BHYTPU; BHYTPb;
BHYTPEHHOCTHU

— BHYTPEHHWIA

— yXBaTUTLCS,
yuenurbes,
BLENUTLCS

— ynuuya

— BRYCTUTb; NYCTUTB;
3anycTuTb

— HanuTb, BNUTb

— BNOXWUTb; NONOXUTb;
nocTaBUTb, NOMecC-
TUTb, BCTaBUTb; AaTb

— BNe3Tb,; 3aneatb,
3abparbcs; Bnonatn

— npurnacutb

— npurnawexue

— Hay4uTb; BblyYUTb;
o6yunTb

— Hay4uTbCs;
Bbly4UTbCS

— fallen; hineinfallen;
hereinfallen; reinfal-
len; einfallen

— drinnen; herein; das
Gekrose; die Einge-
weide

— inner; innen-; intern;
innerlich

— sich anklammern,
sich festklammern;
eingreifen; sih ver-
beilen; sich verfan-
gen; sich verknallen

— die StraRe; die Gasse

— einlassen; hinein-
lassen, hereinlassen,
einfuigen, einsetzen;
vernachldssigen

— eingiefen; einschit-
ten; einschenken

— legen, einlegen; tun;
stellen; einsetzen;
einriicken; einschal-
ten, einfiigen

— kriechen; schleichen,
sich einschleichen;
sich verkriechen

— einladen, bitten
— die Einladung;
das Einladungs-

schreiben

— lehren; beibringen

— erlehren; lernen;
auslernen; einliben;
einlernen
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— to fall down, to tumble
down; to fall (tumble)
in (or into); to sink;
to get (be) caught

— inside, within;
indoors, in; internal
organs;intestines;

— inner, internal,

interior, inland

— to grasp, to clutch, to
seize, to get (catch)
hold (of)

— street

—to let in (or into); to
admit (to); to usher
[in]; to neglect

— to pour in (or into)

— to put in (or into),
to set in (or into)

— to crawl in (or into),
to creep in (or into);
to slip in (or into)

— to invite; to ask

— invitation;
invitation card

— to teach, to instruct,
to train

— to learn; to master; to
acquire knowledge



iemesls S (3)
strida iemesls, nav
iemesla uztraukties

iemest V (3)

iemest bumbu groz3,
iemest cietuma, vins mil
iemest

iemilet V (2)
iemilét no pirma skatie-
na

iemileties V (2)
iemileties lidz ausim

ieminéties V (3)
ieminéties pa vardam,
ieminéties par sevi

iemit V (3)
iemit dublos, iemit taku

ienaidnieks S (3)
cinities pret ienaid-
nieku

ienakt V (2)
ienakt istaba, ienaca
sudziba

iepest V (3)
ienest istaba pukes,
uznémums ienes pelnu

ienemt V (1)
ienemt labakas vietas,
ienemt zales

iepatikties V (2)
iepatikties publikai,
puisim iepatikas
meitene

— NpuUY4uHa; noBoa

— 6pocuTs; BGpoCHTS;
3abpocuTb; 3aKUHYTh;
BbINUTb

— nono6uts

— BNo6utbea

— YNOMSIHYTb;
3aUKHYTbCS;
obmoneuTbeA

— BTONTaTb, 3aTONTaTh;
npotonTaTb

— Bpar; HenpusTens;
Heapyr

— BOWTHM; 3aiTy;
nocTynuTb

— BHECTW; 3aHeCTu;
npuHecTu (aoxopn)

— 3aHATb; 3aXBaTUTb;
B35iTb; 3aBNageTh;
oBnageTb, 3abpartb
(npu wWuTbE); BLIY-
YUTb (OEHbIW); Npu-
HATb (NekapcTBo)

— NOHpaBUTbCA

— der Grund; der

AnlaR; die Ursache,
die Veranlassung,
der Beweggrund

— werfen; einwerfen;

hereinwerfen, hinein-
werfen

— liebgewinnen

— sich verlieben

— erwahnen;

bemerken;
erinnern

— stampfen, treten,

einstampfen, eintre-
ten, austreten

— der Feind

— hereinkommen,

treten, hereintreten;
betreten, einziehen,
einriicken; eingehen,
einlaufen; einkommen

tragen, bringen;
hereintragen, herein-
bringen; hineintragen,
hineinbringen; eintra-
gen, einbringen

— einnehmen; bese-

tzen; erstirmen; sich
etwas in den Kopf
setzen

— gefallen
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— cause; reason;
motive

— to throw in (or into),
to cast in (or into);
to take a drop

— to grow (become)
fond (of), to become
attached (to), to take
(to)

— to fall in love (with), to
lose one’s heart (to)

— to mention, to refer
(to); to remark,
to note

—to tread in, to trample
down (under foot);
to beat

- enemy

— to enter, to come in
(or into)

—to carry in (or into),
to bring in (or into);
to yield

— to occupy, to take
[up]; to take (in)

- to take a fancy (to),
to take a liking (to),
to become fond (of)



iepazistinat V (1)
iepazistinat ar draugu,
iepazistinat ar noteiku-
miem

iepaziSanas S (2)

interesanta iepazi-
Sanas, iepaziSanas
ar izstadi

iepazities V (1)
iepazities ar drauga
vecakiem

iepriecinat V (3)
iepriecinat sirdi, mani
iepriecina skaista daba

ieprieks Adv (3)
atkartot ieprieks teikto

iepriekSejs Adj (3)
ieprieksejs aprekins,
bileSu iepriek$eja
pardosana, iepriekseja
gada

ierakstit V (3)
ierakstit adresi piezimju
gramatina

ieraksts S (2)
skanu ieraksts

ierasties V (2)
ierasties darba [laika]

ieraudzit V (1)
ieraudzit nepazistamu
cilvéku, ieraudzit
dienas gaismu

ierednis S (3)
muitas ierédnis

ierikot V (3)
ierikot parku

— MO3HaKoOMUTb; npea-
CTaBUTb; 3HAKOMUTb;
03HaKOMUTL

— 3HaKOMCTBO,
O3HakoMmneHue

— NO3HAaKOMUTbLCH,
3HaKoOMUTbCA

— obpapoBars;
nopagoBarhb;
pagoBatb

— 3apaHee;
npeasapuTensHo

— npeasapuTenbHbIi;

npeabIayLwnia;
npeaLwecTByOLLWiA

— BNUcCaTb,
3anucaTtb

— 3anucb

— SIBUTLCS;
npubbITL

— yBuaeTb, yBuaaThb,
3amMeTuUTb

— YNHOBHUK

— YCTPOUTb; 3aN0XUTb,
pa3butb (cap);
npoBsecTy (aopory)

— vorstellen; bekannt
machen

— die Bekanntschaff

— kennenlernen,
bekannt werden

— erfreuen, Freude
machen; vergniigen

— im voraus; vorher,;
zuvor; vordem

— vorig, vorhergehend,
vorangehend,
vorherig, vormalig

— einschreiben; eintra-
gen; einzeichnen

— der Eintrag, die
Eintragung; die Notiz

— eintreffen, ankom-
men; erscheinen;
sich einfinden; sich
einstellen

— erblicken, bemerken,
gewahren, gewahr
werden, wahrnehmen

— der Beamte (r)

— einrichten; anlegen
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— to introduce (to), to
acquaint (with); to tell
(about); to present

— acquaintance

— to become (get)
acquainted (with),
tomeet, to make the
acquaintance (of); to
make oneself familiar
(with)

— to give (cause) joy,
to give pleasure, -
to please, to delight

— before; beforehand,
in advance

— former, previous,
preceding,
preliminary

— to enter (in, on); to
put down, to write
down (in); to record;
to register

— note, entry; record

— to come; to appear;
to arrive; to turn up

— to see; to notice;
to observe

— official

— to arrange, to fix up,
to set up; to establish



ierocis S (2)
medibu ierocis,
pacelt ieroci

ierosinat V (3)
ierosinat rikot sapulci,
ierosinat interesi

ierunaties V (3)

klusu ierunaties, vina
ierunajas sirdsapzinas
balss

iesakt V (3)
iesakt lasit gramatu

iesaukties V (3)
iesaukties pilna balsi

iesist V (1)
iesist bumbu vartos,
vins iesit galva

ieskaite S (2)
nokartot ieskaiti

ieskatities V (3)
ieskatities avize, vins
jau sen ir ieskatijies
Sai meitené

ieskriet V (2)
ieskriet istaba, ieskriet
pa celam veikala

ieslegt V (3)
ieslegt istaba, ieslegt
radio

iesmieties V (3)
iesmieties no prieka

iesnas S (2)
hroniskas iesnas,
dabit iesnas

— opyxue;
opyave

— BO36yauTh;
npeanoXwTb

— 3aroBOpUTb;
CkasaTb,
MONBUTb

— HayaTb

— BOCKMUKHYTb

— yAapwuTb; B6UTb,
3abuTb, BKOMOTUT,
3aKONoTUTb

— 3ay4éT

— BINAAETLCS, BCMOT-
peTbCs; NpurnsaeTsb-
s, NPUCMOTPETHLCS;
3arnsHyTh

— B6exatb; 3abexatsb;

HaCKo4uUTb, HaneTeTb,

nonactb

— 3aneperTs;
BKMIOYMUTL

— 3acMesTbCs,
paccmesTbea

— HacMopk

- die Waffe;
das Werkzeug

— anregen; initiieren;
vorschlagen, in
Vorschlag bringen;
beantragen; veran-
lassen; erregen

— ein paar Worte sa-
gen; beginnen [zu-
reden]; einwenden

— anfangen, beginnen

— ausrufen

— einschlagen; einhdm-
mern, einklopfen;
schlagen

— der Beleg;
der Schein;
die Vorprufung

— hineinsehen, hinein-
blicken, hineinschau-
en; einsehen; sich
genau ansehen,
genau betrachten,
sich vergucken, sich
vergaffen

laufen; hereinlaufen;
hineinlaufen

einschlieRen;
einsperren; fesseln;
einschalten; anlas-
sen; anstellen;
andrehen

— auflachen

— der Schnupfen

76]

— weapon; arms;
instrument, tool

— to suggest,
to propose,
to initiate;
to stimulate

— to start speaking;
to utter; to remark

— to begin, to start,
to commence

— to call out,
to exclaim

— to strike, to hit;

to drive in (or into)

—test

— to look (into); to take
a fancy (to)

—to run in (or into); to
drop in (at), to call on

— to lock in; to switch on
(in); to turn on; to start

- to give a laugh,
to begin to laugh

— cold [in the head]



iesniegums S (1)
rakstit iesniegumu

iespaids S (1)
palieko$s iespaids,
atstat patikamu
iespaidu

iespeja S (1)
radas iespéja celot,
péc iespégjas atrak

iespejams Pc (2)
iespéjams, ka biis
lietus, darit visu
iespéjamo

iespiest V (3)
iespiest kréslu starp
galdu un divanu,
iespiest Zurnalu

iestade V (2)
macibu iestade

iestadit V (3)
iestadit darza abeles,
iestadit asumu (foto)

iestajeksameni S (2)
gatavoties iestajeksa-
meniem

iestastit V (3)
pamegini vinam to
iestastit !

iestaties V (1)
iestaties augstskola,
ir iestajies rudens

iesviest V (3)
iesviest somu kakta

ietV (1)
iet uz skolu, iet ieksa,
laiks iet

— 3asaBnexHue

— Bne4vaTtneHue

— BO3MOXHOCTb

— BO3MOXHblII

— BA@BUTb; BTUCHYTh;
BbITUCHYTh;
Haneuararb,
nevyararb

— yupexaeHve;
3aBefieHne

— 110caauTb; HanaauThb;
HanpasuTb

— BCTynuUTenbHbIe
3K3aMeHbl

— YBEpUTb;
BTONKOBATh

— NOCTYNUTb; BCTYNUTb,
BCTaTb; HACTYNUTb;
HacTaTbk, 3acTynuTbCs

— B6pOCUTb, BKUHYTb,
6poCUTb, KUHYTb,
LUBBIPHYTb

= WAOTU; BXOOUTb

— die Eingabe; der An-
trag; die Einreichung

— der Eindruck;
der Einfluf;
die Einwirkung

— die Moglichkeit

— moglich; angéngig;
voraussichtlich

— dricken; einklemmen;
eindriicken; einpra-
gen; hineinzwangen,
hineinpressen

— die Behorde; das
Amt; die Anstalt;
die Dienststelle

- pflanzen, einsetzen;
anpflanzen; einrich-
ten

— die Aufnahmeprii-
fungen, die Eintritts-
prifungen

— einreden; vormachen,

weismachen

— eintreten; beitreten;
beziehen; sich ein-
stellen; einsetzen;
anbrechen, herein-
brechen; sich ver-
wenden

— werfen; hereinwerfen;
hineinwerfen; schleu-
dern, schmeil3en

— gehen; wandeln;
stampfen; wackeln,
watscheln; wanken;
stelzen; herantreten;
zugehen; vorausgehen
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— application; appeal

— impression; influence
(on, upon), effect

— possibility; opportu-
nity, chance

— possible; feasible;
likely, may

—to press in (or into), to
squeeze in (or into);
to print

— office; institution,
establishment;
department

— to plant; to adjust,
to focus; to install

— entrance examina
tions, entrance exams

— to persuade; to make
understand, to assu-
re, to convince (of)

— to enter; to join;
to enrol; to set in

— to throw in (or into),
to fling in (or into),
to hurl in (or into)

— to go; to walk;
to pass [by];
to work



ieteikt V (1)
ieteikt griezties
pie arsta

ietekmét V (3)
ietekmet bérnus ar labu
pieméru

ietit V (3)
ietit pukes papira

ieva S (3)
ievas zied pavasari

ievainot V (3)
ievainot roku ar nazi

ieverojams Pc (3)
pilsétas ieverojamakas
vietas, ievérojams
makslinieks

ieverot V (2)
ievérot vina seju,
ievérot likumu

ievest V (3)

ievest preces no
arzemeém, ievest viesus
istaba

ievilkt V (3)
dzili ievilkt gaisu, ievilkt
telefonu

iezime S (2)
galvenas rakstura
iezimes

ik: Pt (3)
ik bridi, ik minti,
ik reizes, ik dienas

ikdiena, -as S (3)
ikdienas darbs

— NPeanoXuTs;
NoCcoBETOBATh;
pekoMeHoBaThb

— BNUATb, OKasaTb
BNUsiHWE, BO3aen-
CTBOBaThb, OKasaTb
Bo3aelcTeme

— 3aBEPHYTb; yKyTaTb;
3akyTaTb

— Yepémyxa

— paHUTb

— 3HaYUTENbHBbIW; Npu-
MevaTenbHbIi; 4OCTOo-
npumMevaTenbHblii;
BUAOHbIN, U3BECTHbIN

— 3amMeTuTb; cobno-
naThb; NPUHSATL BO
BHUMaHUe; y4ecTb

— BBE3TU, BBECTU,
3aBecTu

— BTALLUTb; BTAHYTb,
3aTtauwuTb; NPOBECTHU;
npoYepTuTb; BOBIEYb

— YepTa; npumerTa ;
npU3HaK; WTpmx

— KaXOy MUHYTY;
Kaxablid pas,
KaXabliA AeHb

— 6yaHu; noBceaHeB-
HbliA, BYAHWYHBIA

— empfehlen, anraten;
raten; nahelegen;
anpreisen; anemp-
fehlen

— beeinflussen;
einwirken, EinfluR
(Wirkung) ausiben;
auswirken

— einwickeln, ein-
schlagen; einhllen

— der Faulbaum

— verwunden, eine
Wunde beibringen;
verletzen

— bedeutend, von Bedeu-
tung; beachtenswert,
beachtlich, denkwiir-
dig; betrachtlich, an-
sehnlich, erheblich

— bemerken, wahrneh-
men; Notiz nehmen;
einhalten; innehalten;
halten; beachten

— einfahren, einliefern;
einfuhren; fuhren;
hereinflihren;
einzeichnen

— ziehen; einziehen;
einschleppen; herein-
ziehen; hineinziehen;
einrenken, einrichten;
ziehen; installieren

— das Merkmal,

das Kennzeichen

— jeden Augenblick;
jedesmal; taglich

— der Alitag
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— to advise; to recom-
mend; to suggest

— to influence, to have
[an] influence (on,
upon, over, with),
to affect

—to wrap up,
to pack up

— bird-cherry (tree)

- to wound, to hurt,
to injure; to insult

— remarkable, promi-
nent

— to notice, to observe;
to consider, to take
into consideration

—to lead in (or into), to
take in (or into), to
show in (or into),
to introduce, to bring
in, to import

— to draw in (or into),
to pull in (or into);
to inhale; to install

— feature, trait, charac-
teristic [mark]

— every moment; every
time, each time; every
day, daily

— week-day; everyday,
daily work



ikviens Pn (3)
ikviens bérns

— Kaxabiv; niobon

ilgak Adv (3) — gonblue

jo ilgak, jo labak

ilgas S (3) — TOCKa; ToMneHue
ilgas péc majam

ilgi Adv (1) — ponro

ilgi but darba

ilgoties V (3) — cKy4artb;
ilgoties péc draugiem TOCKOBaThb
ilgs Adj (2) — ponrui

ilgs muzs

infekcija, -as S (2) — UHdeKLMS;
infekcijas slimiba WHMEKLNOHHBI
informacija S (2) — UHdopmMauus
informacijas birojs

instittits S (1) — UHCTUTYT
LatvieSu valodas

instituts

instruments S (3) — UHCTPYMEHT
miuzikas instruments

interesanti Adv (1) — UHTEpecHo
‘interesanti zinat, cik tas

maksa

interesants Adj (1) — UHTEpEeCHbIi
interesants stasts

interese S (1) — UHTepec
interese par politiku,

klausities ar interesi

interesét V (1) — UHTepecoBaTb
sports interesé daudzus

intereséties V (1) — WHTepecoBaTbCs
intereséties par teatri

inZenieris S (1) — UHXeHep

inZenieris mehanikis

ipasi Adv (1)
ipasi skaista krasa

— 0cobeHHo; ocobo

— ein jeder, jedermann,
jeder Mensch

— langer

— die Sehnsucht; das
Heimweh

- lang

— sich sehnen; erseh-
nen; herbeisehnen

- lang

— die Infektion;
die Ansteckung

— die Information;
die Auskunft;
das Medium

— das Institut;
die Institution

— das Instrument;

das Gerat

— interessant

— interessant

— das Interesse

— interessieren
— sich interessieren,
Interesse haben

— der Ingenieur

— besonders
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— every; any; anyone;
everybody, everyone

— longer

— longing, desire

— long, for a long time

—to long (for), to desire;
to dream (of)

- long

— infection, contagion;
infectious

— information; report

— institute; college;
institution

— instrument; tool

— interesting

— interesting

— interest; concern

— to interest, to be of
interest (to)

— to be interested (in),
to take interest (in)

— engineer

— especially; particulary



ipasiba S (3) — CBOWCTBO; — die Eigenschaft;

vinam ir daudz labu Ka4yecTso die Beschaffenheit

ipasibu

ipass Adj (2) — 0cobblif; — besonder; Sonder-

ipass uzdevums 0COBeHHbI

ipasums S (3) — coBCTBEHHOCT; — das Eigentum; der

valsts ipaSums MUMYLLECTBO; Besitz, das Besitz-
LOCTOsIHUEe tum; das Gut; das

Vermdégen

ir Pt, Con (3) — faxe; U... u — wie... so..., sowohl...

naca ir jaunie, ir vecie als auch

isi Adv (2) — KOpPOTKO; KpaTko, — kurz

isi pastastit, isi apgriezti BKpaTue

mati

iss Adj (1) — KOPOTKWA; KpaTKuiA; - kurz; knapp,

iss krekls, isa saruna Heaonrui; Henpoaon- kurzgefaRt
XKUTENbHBbINA

istaba S (2) — KOMHaTa — das Zimmer; die

bérnu istaba Stube; die Kammer;

das Gemach

isteniba S (3) — NeACTBUTENBHOCT; — die Wirklichkeit,

dzives isteniba peanbHOCTb die Realitat

isti Adv (3) — no-Hactosiemy; kak - ganz, véllig,

kas vins isti ir?, nevaru cneayeT; He CoBCeM; vollkommen; recht

isti saprast B AEWACTBUTENLHOCTY;

Ha camom pgene

ists Adj (1) — HaCTOSILLNA; UCTUH- — echt; wahr; richtig;
paradit savu isto seju, HbIVA; NOANUHHBIN; recht;regelrecht;
atrast istos vardus, ista HenoaaenbHbIN; formlich; eigentlich
draudziba POAHOMW; BEPHbIW;

HYXHbIA
it: -nemaz; -ka; -nekur — HUCKONBKO; HNUYYTb; — gar nicht; -als [ob],
Pt (1) 6ynTo; Hurge als [wenn]; nirgends

it nekur nav darba, laiks
kluvis it ka siltaks

itin Pt (3) — [0BONbHO; abconioT-  — ganz, recht

itin labi, itin vienkarsi HO; COBEpLUEHHO

izarstéties V (2) — BbINEYUTLCS; — sich auskurieren,
izarsteties nedélas M3neYnTbes seine Gesungheit
laika herstellen
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— quality; property;
trait; point

— special; particular

— property, effects,
possession

— both... and...; also,
too, either

— shortly, briefly

— short; brief,
passing

—room

— reality

— quite, really;
exactly

— authentic, original;
genuine; true; real

—not at all; as if, as it;
though; nowhere
(at all)

— rather, fairly; quite

— to be cured (of),
to recover (from)



izaudzinat V (3)
izaudzinat bernu

izaugt V (2)
izaugt par labu cilveku,
déls jau izaudzis

izbalet V (3)
mételis izbalé saule

izbeigt V (3)
izbeigt debates, izbeidz
stdzeties!

izbeigties V (3)
cukurs izbeidzies

izbraukt V (2)
izbraukt no pilsétas,
vai te var izbraukt?

izbraukums S (2)
izbraukums zalumos,
doties izbraukuma

izbrins S (3)
radit izbrinu, izbrina
verts

izbrist V (3)
izbrist cauri purvam

izcelt V (3)

izcelt bérnu no gultinas,
izcelt krasta, izcelt
drauga labas ipasibas

izcelties V (2)
izcélas ugunsgréks,
izcelties krasta,
izcelties starp citiem

— BOCNUTATb;
BbIpacTUTb

— BbIpacTu

— NOJUHATDL, BbIMTNHATD,
JNIUHATDL; BbILBECTH;
BbIrOpeTb

— NpeKpaTuTb; KOHYUTb;
NONOXWUTb KOHEeL,
MOKOHYUTb

— NpeKpaTuTbCs; OKOH-
YUTLCA; KOHYUTLCA

— BbleXaTb,; npoexaTb

— Bble3f; noesaka

— yAuBReHve,
naymneHue

— npobpatbest

— BblHYTb; BbITALLUTb;
BblKkONaTtb; BbiCAAUTb;
BblAeNUTH

— BO3HUKHYTb; NPOU30N-
T; BbICAAUTLCA (Ha
6eper); BblAENUTLCA
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erziehen, aufziehen;
grofRziehen

wachsen, grol3 wer-
den; heranwachsen;
entwachsen, heraus-
wachsen; aufkom-
men; entspriefien

ausbleichen, ver-
bleichen, abfarben;
verblassen, ver-
schiellen

beenden; einstellen;
aufhéren; Schlul®
machen; abschlie-
Ren; erledigen,
beilegen; aufheben

enden, zu Ende
gehen; zu Ende sein;
ausgehen; ablaufen,
umlaufen; umsein

ausfahren; ausreisen;
hinausfahren; durch-
fahren

die Fahrt, die
Ausfahrt; der Ausflug;
die Spazierfahrt

das Erstaunen, die
Verwunderung, das
Befremden

durchwaten

herausheben; aushe-
ben; landen; aus-
schiffen; auszeichnen,
hervorheben; heraus-
streichen

entstehen; ausbre-
chen; entspringen; sich
auszeichnen; sich
[her]vortun, sich gel-
tend machen; sich
abheben; vorstehen

— to bring up; to raise;
to educate

— to grow, to grow up;
to develop

— to fade,
to lose colour

— to stop, to end;
to finish; to cease

— to cease; to come to
an end, to terminate;
to run out

— to drive out; to leave,
to depart, to go away

— excursion, trip, outing;
tour; journey

— surprise, astonish-
ment, amazement

— to ford; to wade
(through)

— to take out, to lift out;
to land; to mark out

— to spring up; to break
out; to come (from), to
rise (from); to land,
to result (from)



izdalit V (2)
izdalit gramatas,
izdalit zemes gabalu

izdarit V (2)
izdarit remontu,
izdarit kjidu

izdegt V (3)

meZs izdedzis, spuldze

izdegusi

izdeviba S (3)
lieliska izdeviba,
izmantot izdevibu

izdevumi S (3)
cela izdevumi,

samazinat izdevumus

izdomat V (1)

izdomat visu lidz galam,

izdomat melus

izdot V (2)
izdot pie vira, izdot

gramatu, izdot naudu,

izdot istabu

izdoties V (1)
izdevas pierunat
draugu izbraukt, lai
tev labi izdodas!

izdzert V (1)
izdzert glazi sulas

izdzit V (2)
izdzit govis ganibas

— pasfenuTb, AenuTh;
pasgathb; BbigenuTs

—chenars;
npousBsecTy;
COBEpLUNTL

— BbIFOpeTh;
neperopeTts

— yAo6HbIi criyyaii,
BO3MOXHOCTb

— pacxofbl; 3aTparhbl;
N3[EpPXKU

— npugymarts;
BblAyMaTb

— BblAaTh; U3gath;
u3pacxofoBartb,
UCTPaTWTb; caaTh
(BHaem)

— nonyyaThes;
yaatbest

— BbINMUTb

— BbIFHaTb; NporHaTh
(paccapy, usetst);
BbDKUMaTb nocnea-
HWe cunbl; dKcnnya-
TMpoBaTb

— teilen; austeilen,
verteilen, ausgeben;
zuteilen

— machen, tun; leisten,
vollbringen, zustande
bringen, bewirken,
bewerkstelligen, ver-
richten, durchfiihren

— ausbrennen; durch-
brennen; ausgliihen;
verbrennen

— die Gelegenheit

— Ausgaben; Kosten;
Aufwendungen;
der Aufwand

— ausdenken; sich
ausdenken; aussin-
nen, ersinnen, erden-
ken; durchdenken;
erfinden; erdichten

— herausgeben;
ausgeben; veroffent-
lichen, verlegen;
ausstellen; erlassen;
verausgaben; ver-
mieten

— gelingen; gliicken;
geraten; ausfallen

— austrinken

— vertreiben; verjagen;
heraustreiben;
hinaustreiben,
hinausjagen; durch-
treiben, durchjagen;
ausbeuten; schinden
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— to distribute (to,
among), to divide
(between); to hand
out (among);
to secrete; to allot

—to do, to perfom,

to carry out; to make;
to put into practice

— to burn out

— chance, opportunity

— expense [s];
expenditure

—to invent; to devise; to
think up; to make up

—to give, to hand out;
to issue; to give out;
to spend; to publish

— to succeed (in),
to manage; to be a
success

— to drink up

— to drive out, to expel;
to turn out



izeja S (1)
izeja no situacijas,
izejas durvis

izést V (3)
izést $Kivi zupas, izést
no darba vietas

izglabt V (3)
izglabt no nelaimes

izglitiba S (2)
augstaka izglitiba

izgriezt V (2)
izgriezt kleitu, izgriezt
velu, izgriezt zarus

izgudrot V (2)
izgudrot kaut ko no jau-
na, izgudrot iemeslus

iziet V (1)
iziet no istabas, visa
nauda izgajusi

iziret V (3)
iziret dzivokli

izjaukt V (2)
VEj$§ izjauc matus,
izjaukt motociklu,
izjaukt kazas

izjust V (3)

izjust prieku, izjust
makslu, izjust uz
savas adas

izkapt V (3)
izkapt no tramvaja

izkapts S (3)
plaut ar izkapti

— BbIXOZ; UCX0f

— CbeCTb, BbleCTb;
BbDKUTb

— cnactu; u3baeutb
— obpa3oBaHue;

npocselleHue

— Bblpe3aTb; BbIBEPHYTb;
BbhKaTb, OTKaTb

— BblayMaTh;
n3obpectu

— BbITU; NPOATH

— cAaTb BHaewm,
oTAaTh Ha npokart

— pasBanutb; paso-
6paTb; pasbpocatb
(kocTep); paccTpouTb;
copBsaTb

— NOYyBCTBOBATb,
ucnbiTath,
4YyBCTBOBaTb

— BbIATK

— koca (opyauve)

— der Ausgang;
der Ausstieg;
der Ausweg

— ausessen; ausfres-
sen; durchfressen

- retten

— die Bildung;
die Ausbildung

— ausschneiden;
ausschrauben;
herauskehren;
ausringen,
auswinden;
verrenken

— erfinden; erdichten,
erdenken, ersinnen,
ausspinnen

— ausgehen; austreten;
hinausgehen, hinaus-
treten; durchgehen

— ausleihen, verleihen,
vermieten

— in Unordnung
bringen; in Verwirrung
bringen; durcheinan-
derbringen; auseinan-
dermehmen, auseinan-
derlegen, zerlegen;
vereiteln, hintertrei-
ben; durchkreuzen

— fiihlen, empfinden;
herausfihlen; durch-
fiihlen, durchspiren;
erleben, erfiihlen

— aussteigen; entstei-
gen; heraussteigen;
hinaussteigen; lan-
den, an Land gehen

— die Sense
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— exit; way out

— to eat up, to get rid

(of)

— to save, to rescue

— education; training

— to cut out; to carve;
to wring out

— to invent, to devise;
to think up

—to go out; to leave; to
face, to be short (of),
to run out (of)

—to let, to let out
[on hire]

— to pull apart; to
scatter; to disarrange,
to spoil, to dismantle

— to feel [deeply, acu-
tely, keenly]; to
experience; to suffer;
to undergo

— to get out, to step out;
to get off, to land

- scythe



izklastit V (2)
izklastit savas domas

izklausities V (3)
izklausijas, it ka kads
naktu

izklist V (2)
migla izklist, cilveki
izklida uz visam pusém

izkrist V (2)

sak izkrist zobi, izkrist
eksamena, izkritis
miesas

izlabot V (3)
izlabot kludas

izlaidums S (2)

izlaiduma vakars,
pédeja izlaiduma
masinas modelis

izlaist V (1)
izlaist pa durvim, mate
izlaidusi bérnu

izlasit V (1)
izlasit gramatu; izlasit
ogas

izlaupit V (3)
izlaupit vertigas
mantas

— W3MOXWUT;
BbINTOXUTb

— Hacnywartbcs,
nocnbiwartbesa

— pa3onTuCh;
pasbpecTuce;
paccenTbes

— BbiNaCTb; BbIBANUTb-
CA; NpoBanuTbCs,
noxyaetb

— UCNPaBUTb;
nonpasuTb

— BbIMyCK; NPOMycK;
npoben (B TekcTe)

— BbIMYCTUTb; Nponyc-
TUTb, PacnycTuTb;
pasbanoBaTtb

— NpoYUTaTh; NPOYECTb;
BblbpaTb; nepebpatb
(aroabl)

— pasrpabuTb;
pacxuTuTb

— darlegen, vortragen;
ausfihren

— klingen; scheinen

— auseinandergehen;
sich zerstreuen;
sich verlaufen;
auseinanderlaufen;
auseinanderstieben;
zerstieben; sich
verziehen, sich
zerteilen, sich
auflésen

herausfallen; entfal-
len; entsinken;
ausfallen, ausgehen;
durchfallen

— berichtigen, verbes-
sern, korrigieren;
einer Korrektur
unterzieren;
richtigstellen; aus-
bessern; reparieren

— die Entlassung;
die Auslassung,
die Lucke

lassen; auslassen;
entlassen; heraus-

lassen; hinauslassen;

auspuffen; durchlas-
sen; weglassen; he-
rausgeben, heraus-
bringen; versdumen;
auflésen; verziehen

— herauslesen; aussu-
chen; eine Auslese-
treffen; ausklauben;
lesen; durchlesen

— ausplindern,
ausrauben
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— to expound; to state,
to set forth

— to sound; to seem

— to scatter,
to disperse,
to clear away;
to break up

— to fall out; to drop;
to fail

— to correct; to amend;
to put right; to repair;
to mend

— emission; issue;
omission; out; lea-
vers; graduates

— to emit; to let out;
to omit; to overlook;
to issue, to publish;
to turn out

— to read; to select,
to pick out; to choose

—to plunder,
to pillage



izlekt V (3)
izlekt no tramvaja

izlemt V (1)
izlemt, ko darit talak

izlietot V (1)
izlietot ziepes, izlietot
naudu dazas dienas

izlikt V (3)
izlikt pukes lietd, izlikt
no dzivokla

izlikties V (3)
izlikties par slimu

izmacities V (3)
izmacities amatu

izmainit V (2)
izmainit naudu,
izmainit dzivi

izmainities V (2)
ka tu esi izmainijies

sava izskata!, izmaini-

ties cela

izmaina S (2)
rakstura izmaina

— BbICKOYUTb;
BbINPbIrHYTh;
COCKOUUTb

— peLuuTb;
paspeLumnTb

— ynotpebuts;
MCNonb3oBaTh;
nspacxofoBaTb

— BbINTOXUTb;
BbICTaBUTb,
BbICENUTb

— NMPUTBOPUTLCS; cae-
nathb BUL; MPUKUHYTLCS;
rokasaTbCsl, KasaTbCsl

— Bbly4UTb;
Bbly4UTbCA

— 0bMeHsATb,
NOMEeHATb;
pa3aMeHsTb;
U3MEHUTb

— U3MEHUTLCS;
pPasMUHYTLCS;
pasoiTuck

— U3MeHeHue;
obmeH

— springen; heraus-
springen; hinaus-
springen; vorsprin-
gen; sich vordran-
gen

entscheiden; zum
Austrag bringen; eine
Entscheidung treffen;
sich entschliefen

— benutzen, beniitzen;
anwenden; verwen-
den; verwerten; in
Anwendung bringen;
verbrauchen,
aufbrauchen

legen; stellen;
auslegen; ausstellen;
herauslegen; heraus-
stellen; herausse-
tzen; hinauslegen;
hinausstellen; hinaus-
setzen; aussetzen,
auslogieren; ausquar-
tieren; exmittieren

sich anstellen; vortau-
schen, verheucheln;
sich den Schein (das
Ansehen) geben; sich
verstellen; scheinen,
anmuten; vorkommen

— lernen, auslernen;
erlernen

[aus]wechseln
andern, verandern,
abandern

— aneinander vorlber-
gehen; sich kreuzen;
sich verandern, sich
andern

— der Austausch,

die Veranderung,
der Wechsel
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— to jump out, to spring
out, to leap out

— to decide, to settle,
to make up one’s
mind

—to use, to make use
(of); to spend, to use
up

— to lay out, to put out;
to display, to expose;
to display (show); to
place, to evict

— to appear, to seem,
to look; to simulate,
to pretend

— to learn; to acquire,
to master

— to exchange (for);
to change; to modify;
to alter, to transform;
to reform

— to change, to miss
(pass) each other

— exchange; change;
modification;
transformation



izmantot V (1)
izmantot dabas
bagatibas, izmantot
izdevibu

izmazgat V (2)
izmazgat velu,
izmazgat galvu

izmeklatajs S (3)

tiesas izmekletajs

izmers S (1)
auguma izmers, liela
izmeéra kurpes

izmest V (2)

izmest pa logu, izmest

tiklus

izmezgit V (2)
izmezgit kaju,
izmezgit méli

izmisums S (3)
vientulibas izmisums,
krist izmisuma

izmocities V (2)
izmocities slimojot

iznakt V (2)

iznakt no slimnicas,
katram iznak pa
abolam, no vina var
iznakt labs
specialists

iznemt, -ot V (1)
iznemt gramatu no

somas, iznemt bérnu no

skolas, stradat katru

— UCNONb30BaThb,
nonb3oBaTtbCcA

— BbIMbITb;
BbICTUPATb;

— cnefosarernb

- paamep

— BbIBGPOCUTL; BbIKU-
HYTb; BbILUBBLIPHYTh;
6pocuThb (sKopb);
3aKUHYTb (CeTb)

— BbIBUXHYTb

— OT4asHue

— U3MYYUTLCH,
HaMy4uUTbCs

— BbIATY; NONY4UTHCS;
rpope3aarbcst
(o 3y6ax)

— BbIHYTb; U3BMeYb;
n3bATb; 3abpaTb;
BbIBECTH, yAanuTb
(naTHa); npoiTn

dienu, iznemot
svetdienas

(y4ebHbiit MaTepuan);
3a UKIMIYEHUEM; KPO-
Me; ucknoyas

— ausnutzen, ausni-
tzen; gebrauchen
benutzen, beniitzen;
sich bedienen; ver-
werten, auswerten;
ausschlachten;
ausbeuten; abbauen

— waschen, auswa-
schen; verwaschen

der Untersuchungs-
richter

— das Ausmabi;
die Abmessung;
die Ausdehnung;
die GroRe

|

auswerfen; heraus-
werfen, hinauswerfen;
herausschmeifien,
hinausschmeiRen

ausrenken, verrenken,
verstauchen,
auskugeln

die Verzweiflung;
die Verzagtheit

sich abquaélen;
sich abrackern

— herauskommen, he-
raustreten; hervor-
kommen; vorkom-
men,; vortreten;
erscheinen; sich
treffen, kommen

herausnehmen, he-
rausholen; entneh-
men; ausnehmen;
entziehen; durchneh-
men; aufziehen;
ausgenommen
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— to make use (of), to
utilize; to take advan-
tage (of) ; to turn
(put) to [good]
account, to exploit,
to employ

— to wash; to wash off,
to wash out, to wash
away

— preliminary investi-
gator; interrogator;
coroner

— measure, measure
ment, dimensions;
size

- to throw out (away);
to turn out (of),
to expel

— to dislocate,
to put out of joint

— despair, desperation;
hopelessness

— to mess around
(with); to tire out,
to wear out

— to come out, to
emerge; to appear;
to be published; to be
issued; to come (of),
to turn out, to happen;
to come off

— to take out; to
remove; to withdraw;
iznemot — except



iznémums S (2)
visi bez iznemuma

izpatit V (3)

tas ir jau sen izpétits,
izpétit, ka kur gérbies

izpildit V (2)

izpildit solfjumu, izpildit

dziesmu

izprast V (3)
izprast cilvekus

izrade S (1)
teatra izrade

izradit V (3)
izradit prieku, izradit
savu saimniecibu

izradities V (1)
izradijas, ka vina ir
slinka

izraidit V (3)
izraidit no valsts

izrakstit V (1)

izrakstit slimibas lapu,

izrakstitas (ar

ornamentiem) segas

izrakt V (3)
izrakt bedri, izrakt
kartupelus

izraudzities V (2)
izraudzities savu
specialitati

— UCKNK4YeHne

— uccnenosatb, pac-
crnepoBaTth; U3Y4nTb;
obcnenosatb;
pa3Besartb

— BbINOMNHUTbL; Ucnon-

HUTb; NPUBECTU B
ucnonHexHue

— MOHATb; MOCTUYb;
ypasyMeTb; YSICHUTb

— CNeKTakKmb,
npeacrasneHue

— rokasarb;
NposiBUTb

— OKa3blBaTbCA

— BbICNaTh;
n3rHaTtb

— BbINUCaTb; UCMUCATb;

BbILWUTL, PACLUUTL;
pacnucatb

— BbIKOMaTb, BbIPbITb;
npokonarb, NPopbITh

— BbIGpaTh;
HaMeTuTb

— die Ausnahme;
der Notstand

— erforschen, erkunden;
ergrinden

— erftllen; ausfiihren;
ausrichten; ausftllen;
ausiiben, versehen;
vollstrecken, vollzieh-
en

— verstehen, begreifen;
sich auskennen

— die Auffiihrung,
die Vorstellung

— zeigen,; auffiihren;
vorfiihren; duftern,
bekunden, bezeigen;
erweisen

— sich herausstellen,
sich erweisen; sich
entpuppen

[hinaus] weisen;
ausweisen; verwei-
sen; verbannen,
verschicken

— ausschreiben; aus-
ziehen; ausfertigen;
ausstellen; ver-
schreiben; ausnahen,
aussticken, besticken;
mustern; abmelden;
entlassen

— graben, ausheben;
auswerfen; aus-
schaufeln; aus-
schachten; ausgra-
ben

— sich aussuchen,

ausersehen,
auswahlen
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— exception

— to investigate,
to study; to explore;
to find out

— to fulfil, to carry out,
to execute; to perform

— to comprehend, to
conceive, to under-
stand

— performance, show

— to show, to display;
to perform

— to prove, to prove (to
be), to turn out (to be)

— to drive out;
to banish, to exile

— to extract, to copy
out; to make out, to
write out; to dischar-
ge; to order; to sub-
scribe, to embroider
(in, with) decorate

— to dig; to dig up (out);

to unearth

— to choose, to select,
to pick



izraut V (3)
izraut zobu, izraut no
gultas

izrunat Vv (3)
skaidri izrunat katru

vardu, izrunat visu lidz

galam

izsaimniekot V (3)
izsaimniekot lidzek|us

izsalkums S (3)
apmierinat izsalkumu

izsaukt V (1)
izsaukt atro palidzibu,
izsaukt uz parrunam

izsaukums S (2)
sanemt izsaukumu

izsekot V (3)
izsekot noziedznieku,
izsekot bérna attistibai

izsist V (3)
izsist logu, izsist no
sliedem

izskaidrot V (3)
izskaidrot uzdevumu,
izskaidrot likumu

izskalot V (2)
izskalot ve|u, izskalot
krasta

izskatit V (2)
izskatit jaunakos
zurnalus

— BbIPBaTb, BbIAEPHYTb;
BbIXBaTUTb; NOAHATb
(c nocrenu)

— BbIFOBOPUTb,
npousHecTu

— pasba3zaputb

—ronoa

— Bbl3BaTb

— BbI30B

— BbiCNneauTb,
npocneauTtb

— BbIGUTL

— 06 BbACHUTD;
Pas3bACHUTL;
pacTonkoBaTb

— BbINonockarb; NpPono-
nockarb, NPOMbITh;
pasmbITh; BbIGpOCUTL
(Ha Geper)

— paccMoTpeTh;
npocMoTpeThb

ausreillen; reillen;
ausziehen; entreilRen,
entwinden, heraus-
greifen; ausraufen;
auswurzeln,
entwurzeln

— aussprechen; hervor-

bringen; ausreden

verwirtschaften,
durchbringen

— der Hunger

— ausrufen, heraus-

rufen; aufrufen; he-
rausfordern; zitieren

— die Aufforderung; die

Ladung; die Vorladung,
die Zitierung; der Anruf

— verfolgen; aufspiren,

ausspuren,
ausspahen

ausschlagen, aussto-
Ren; einschlagen;
einwerfen;
herausschlagen;
durchschlagen

erklaren; auseinan-
dersetzen, darlegen;
aufschlieBen, zurtick-

-fuhren; erlautern,
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explizieren, auslegen,
ausdeuten; klarma-
chen, aufklaren;
verdeutlichen

spllen, ausspiilen;
ausspritzen; auswa-
schen, unterspiilen,
unterhéhlen

durchsehen; durch-
gehen; sichten; ver-
handeln; ausgucken

— to pull out, to tear out,
to extract, to take out

— to utter, to pronounce;
to articulate

— to sguander
[away], to waste

— hunger

— to call; to summon;
to send for; to call out
(upon)

— call; summons;
exclamation

— to track; to trail;
to trace

— to beat out,
to knock out

— to explain, to make
clear; to interpret;
to comment (upon)

— to rinse [out); to
erode; to wash out
(away); to wash
(cast) ashore

— to run through, to go
through, to examine;
to look (glance)
through



izskatities V (3)

labi izskatities, izska-
tijos jaunakas grama-
tas, vins izskatas pec
sava téva

izskats S (3)
jaunekligs izskats, pec
izskata tiri glits

izskriet V (3)
izskriet pa durvim,
izskriet visus veikalus

izslegt V (3)
izslegt televizoru,
izsleégt no organizacijas

izsole S (3)
dzivok|u izsole

izspraukties V (2)
izspraukties cauri
lauzu palim

izstade S (1)
makslas izstade,
izstazu zale

izstastit V (3)
izstastit patiesibu

izstiept V (3)

izstiept kajas, izstiept
smagu somu no
masinas

izstradat S (2)
izstradat celojuma
marsrutu

iz8kirt V (2)

apstakli iz8kira draugus
uz ilgaku laiku, lauliba ir

iz8kirta jau sen, skaidri
varéja izskirt balsis

— BbIFMSAAETh; MOXO-
AUTb, BbITb MOXOXUM;
NPOCMOTPETb, Mpo-
rMsipeTh; kasatbes

—BuUA

— BblGexartb;
npobexars;
nsberatb

— BbIKNKOYUTDb;
WUCKIMIOYUTb

— Topru; npoaaxa
C TOpros

— npobpaTbces;
npoTUCKaTbLCS;
npobutben

— BbICTaBKa

— pacckasaTtb

— BbITSIHYTh;
pacTsHyTb;
BbITALWMUTD

— BblpaboTarb;
paspaborarb;
BblAenaTb (Koxu)

— pa3beauHUTL;
pasnyuuTh;
pacToprHyTh;
pasBecTy;
pasnuuuTb; peLunTb

— aussehen, ausschau-
en; sich ausnehmen

— das Aussehen

— laufen; herauslaufen;
hinauslaufen; durch-
laufen; rennen;
herausrennen;

— ausschalten;
abschalten;
ausschlielen

— die Versteigerung,
die Auktion

— sich durchdréangen,
sich durchzwéangen,
sich durcharbeiten;
sich durchschlagen

— die Ausstellung

— erzahlen; berichten;
nitteilen

— strecken; recken;
ausspannen; aus-
strecken; ausrecken;
ausdehnen; vorstre-
ken; entgegenstre-
cken

— ausarbeiten; durch-
" arbeiten; anfertigen;
erzeugen,; herstellen;
leisten, schaffen

— trennen, auseinan-
derbringen; entschei-
den; unterscheiden
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— to look [like], to be
[like]; to resemble

— appearance, look[s],
air

— to run out, to rush out,
to dash out; to go all
over

— to switch off, to turn
out, to cut off; to elimi-
nate, to rule out, to
exclude; to expel

— auction, sale

— to force one’s way
(through), to make
one’s way (through),
to break through

— exhibition, show,
display; exposition

— to tell, to narrate,
to relate

— to stretch; to drag out;
to strain, to sprain

— to manufacture,
to produce;
to work out

— to separate, to part; to
divorce; to distinguish
(between); to tell
apart



izSkirties V (2)
draugi iz8kiras,

iz8kirties ar viru, Sodien

izSkiras vina liktenis

iztaisit V (3)
iztaisit solu

izteikt V (2)
izteikt savas domas,
izteikt piezimi

izteikties V (1)
izteikties par lasito
gramatu, izteikties Tsi

izteret V (2)
izteret algu, izteret
partikas krajumus

iztika S (3)
ikdienas iztika, iztikas
minimums

iztikt V (2)

zivis nevar iztikt bez
tdens, iztikt cauri
mezam

iztirit VV (3)

iztirit zobus, iztirit telpas

izturet V (2)
izturet lidz galam,
izturet auksto ziemu

iztureties V (3)
iztureties drosi,
iztureties labi pret
vecakiem

izvairities V (3)
izvairities no nepatik-
§anam, izvairities no
sitiena

— paccraTtbes;
pasBecTuch;
pewunTbes

— coenatb

— BbIpPa3uThb,
BbICKa3aTb

— BblpasunTbCH,
BbIiCKa3aTbCs

— UCTPaTUTh,
noTpaTuThb,
nspacxonosaTb

— nponuTtaHve

— obonTuck;

[10BOMNbCTBOBATHLCS;

BblbpaTbCs

— BbIHUCTUTb;
NpOYUCTUTb

— BblAepxaTb

— Aepxatb (BecT)
cebs, nepxarbes;
OTHOCUTBLCS

— nsberatb;
YKMOHUTBCS

— sich trennen, schei-

den, auseinanderge-
hen, auseinanderkom-
men; sich entschei-

den, sich ntschlieRen

— machen; anfertigen,

verfertigen, herstellen

— &uBern, aussagen,

aussprechen; vor-
bringen, ausdriicken

— sich auBern, sich

ausdriicken; sich ver-
breiten, sich erklaren,
sich auslassen

— ausgeben, veraus-

gaben; verbrauchen,
aufbrauchen, aufwen-
den; verzehren

— das Auskommen

— auskommen; heraus-

gelangen, heraus-

kommen; hinausge-
langen, hinauskom-
men; durchkommen

— reinigen, saubern;

rein machen; ausbur-
sten; ausputzen;
ausrdumen

— aushalten, ertragen;

ausharren; durchhal-
ten; halten

— sich verhalten;

behandeln; sich
benehmen

— ausweichen; ausbie-

gen; entgehen; sich
huten; sich driicken;
sich entziehen

— to part (with), to take
leave: to divorce, to
be divorced; to de-
cide (upon), to make
up one’s mind

— to make, to create,
to construct;
to produce

— to express, to utter,
to state

— to speak [out], to
express one’s opi-
nion, to speak on

— to spend, to waste;
to use up

— maintenance,
subsistence, living

— to subsist (on), to live
(on); to manage
(with), to do (with)

— to clean, to cleanse;
to brush; to dryclean;
to clear away

— to endure, to stand,
to bear

— to treat, to use, to
behave, to conduct
oneself

— to keep out; to shun,
to shirk, to avoid
to escape



izveidot V (1)

izveidot parku, izveidot
kolektivu, izveidot
raksturu

izvele S (3)
profesijas izvele,
preces liela izvele

izveleties V (3)
izveleties specialitati,
izveleties sadarbibas
partneri

izvest V (1)
izvest malku no meza,
izvest no pacietibas

izvilkt V (2)
izvilkt naglu; izvilkt
divanu

izzina S (1)
izpelnas izzina, izzinu
birojs

izzust V (3)
izzust no atminas,
bailes ir izzuduSas

ja Con (1)
ko lai saku, ja vina
man jauta?

japPt(1)
Ja, nu man laiks iet!

janvaris S (2)
pirmais janvaris

janogas S (2)
sarkanas janogas,
janogu krims

— co3partb; o6pa3oBaTh;
cchopmupoBaTb;
BbINENUTb, U3BasATb

— BblGOp

— BblGpathb (cebe);
n3bpatb (cebe)

— BbIBE3TU; BbIBECTU

— BbITALWUTD;
uaBneub;
BbIOBUHYTh;
pasaBuUHyTb

— Ccnpaska,
nosHaHue

— UCYE3HYTb;
nponacTtb

— ecnu; pas;
ecnu 6bl

- pna

— AHBapb

— CMOpOAUuHa;
Aroga cCMoOpoauHbl

— bilden; gestalten;
formen; ausbilden;
darstellen

— die Wahl;
die Auswahl

— wahlen, auswahlen,
erwahlen; ausersehen

— flihren; herausfiihren;
hinausfiihren; he-
rausfahren; hinaus-
fahren; ausfiihren

— ziehen, ausziehen;
vorziehen; durchzie-
hen; herausziehen,
hervorziehen, hervor-
holen; hervorzerren

— die Auskunft;
die Bescheinigung

— verschwinden,
entschwinden

— wenn, falls

- ja, jawohl

— der Januar

— die Johannisbeere
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— to form, to shape,
to mould; to develop;
to organize, to set up,
to model

— choice; selection,
option

— to choose, to select;
to pick out

— to lead out, to take
out; to withdraw; to
export; to get out

— to drag out, to draw
out, to pull out;
to extract

— reference; certificate;
information

— to disappear,
to vanish; to fade

— if, in case, provided:
unless

— yes; yeah

— January

— currants



jasmini S (3)
ziedoSie jasmini,
jasminu smarza

jau Ady, Pt (1)
jau saule riet, ta jau ir

jauki Adv (3)
jauki pavadit laiku, tas
ir jauki

jauks Adj (3)

jauks laiks, jauka diena

jaukt V (3)
jaukt vardus, jaukt
kartibu, jaukt maju

jaukums S (3)
dabas jaukums, sals
un smilSu jaukums

jaunatne S (1)
studgjosa jaunatne,
jaunatnes sporta klase

Jaungads S (3)
Jaungada vakara

jauniba S (2)
jaunibas gadi, otra
jauniba

jaunietis, -i S (3)
jaunietis speka
brieduma, jaunieSu
atpitas vakars

jaunkundze S (3)
izskatiga jaunkundze,
cienijama jaunkundze

jauns Adj (1)
jauns meness, jauns
cilvéks, jauna maja;

jaunums S (2)
dienas jaunums,
pastastit jaunumus

jautajums S (1)
tas ir tikai laika jauta-
jums, uzdot jautajumu

— XXacMuH

—YXe; yx; ele

— Yy[EeCHO;
XOpOLLO

— YyAecHbIN;
CnaBHbliA

— MeLuaTb, CMeLunBaTh;
nepemMeLLVBaTh; NPUBo-
AvTb B 6ecropsok; ny-
TaTb; pasbupathb (4om)

— npenecTb; KpacoTa;

cMmecb

— MOnoAexXb;
OHOLLIeCTBO

— Hoseilh rog

— IOHOCT;
MOSI00CTb

— OHoLWa;
Monoaexb

— GapblWwHa

— HOBbIW;
Monoaou

— HOBU3HA; HOBOCTb;
HOBUHKa

— Bonpoc

— der Jasmin

— schon, bereits

— nett; schon

— nett; schon

— mischen, mengen;
durcheinanderbrin-
gen; withlen

— die Schoénheit;
die Anmut;
die Mischung

— die Jugend

— das Neujahr

— die Jugend

— der Jugendliche

— das Fréaulein

— jung; neu

— die Neuigkeit;

die Neuheit

— die Frage
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— mok orange; jasmine,
jessamine

— already; yet

— fine; nicely

— pretty, lovely, fine,
nice

— to mix; to mingle;

to stir [up]; to unsettle,
to upset; to confuse

— prettiness, loveliness;
beauty; mixture

— youth, young people,
young folks; the
young [ones]

— New Year

— youth; adolescence

- youth, young man;
young people, young
folks, the young [ones]

— miss

— new; novel; fresh;
young

— novelty; news

— question, problem;
issue; point; matter



jautat V (2) — CNpocuTh — fragen
jautat celu
jautri Adv (1) — Becerno — lustig

vasara pagaja |oti jautri

jautrs Adj (1) — Becenblii; nerkui, — froh, frohlich, lustig,
jautra meitene, jautri YYTKWIA, TOHKWI heiter; munter
smiekli

jeb Con (3) — Unu, unb — oder

telefons jeb talrunis, vai
tu talt naksi, jeb vai ilgi
man bus jagaida?
jebkurs Pn (1)

— BCSAKWIA; Nto6oM; — [ein]jeder, jedermann,

jebkurs cilveks, vari KTO YrofHO jeder beliebige
ierasties jebkura laika

jedziens S (2) — MnoHsATHe — der Begriff
laimes jedziens,

jeédziena saturs

jega S (1) — CMbICI; NOHATHE, — der Sinn

dzives jega, vajag runat
ar jégu, lai labak
izprastu domu

npeacraesneHne

jo Con, Pt (1)
ara ir gaisi, jo spid
meéness, ierasties bieZi

— denn, weil; um so;
desto

— TaK Kak, MoToMy 4To,
nbo; Yem..., Tem

jo biezi

jocigi Adv (2) — 3abaBHO; CMeLLHO; — komisch; amisant;

jocigi gérbties, kluva CTpaHHo ulkig, spafhaft,

jocigi ap sirdi spaRig, possenhaft,
drollig

jokot V (2) — WyTUTb — scherzen, spalien,

ar vinu nevar jokot Spall machen

joks S (3) — wyTKa — der Scherz; der

jautrs joks, jokus pie SpaB; der Witz; der

malas! Streich; der Possen;
die Posse; der
Schnabernack

jonot V (3) — MyaThCs, — rennen, rasen;

jonot visiem garam, HecTuUCb flitzen

laiks jono, gadi sakusi
strauji jonot
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— to ask, to inquire

— cheerfully, merrily

— cheerful, merry

—or; or else

— any; anyone; either

— conception; notion,
idea

— sense; meaning; idea,
notion

— because, for

— funny, comic(al),
amusing; strange,
queer

— to joke, to jest,
to make fun

— joke, jest, fun;
amusement

— to rush, to speed,
to race; to gallop



joprojam Adv (3)
man joprojam sap zobs

josta S (2)
adas josta, jostas vieta

julijs S (2)
julijs ir vasaras ménesis

jumts S (1)
Sifera jumts, dzivot zem
viena jumta

junijs S (1)
junijs ir pirmais vasaras
meénesis, junija rits

jura S (1)
atklata jura, peldéties
jura

jurmala S (3)
Vidzemes jirmala ir
akmenaina

jurnieks S (2)

mans déls ir jurnieks,
jurnieka profesija ir
bistama

jus Pn (1)
ko jUs darat svétdie-
nas?

justV (1)
just sapes, just kadam
lidz

justies V (3)
justies ka savas
majas

jutas S (1)
atklat savas jdtas, jltu
cilveks, goda jutas

— BCe elle

— nosc

— Vionb

— Kpbiwa,
KPOBNS; BEPX

— UIOHb

— Mope

— B3MOpbe; Mopckoe
nobepexse

— MopsiK

— Bbl

— YyBCTBOBaATb;

owyLaTh;
UCnbITLIBaThL

— YyBCTBOBaTb cebsa

— YyBCTBO,
YyBCTBa

— noch immer, immer-
zu, nach wie vor, wie
friher, wie vorher

— der Gurt, der Giirtel

—der Juli

— das Dach

— der Juni

— das Meer,
die See

— der Meerestrand;
die Meereskiiste

— der Seemann;
der Shiffer

— ihr; (pieklajibas
forma) Sie

— fuhlen; splren
empfinden; wahrneh-
men; wittern

— sich fuhlen; sich
befinden

— das Gefihl
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— still; yet; un ta jopro-
jam — and so on, and
so forth

— belt, girdle

- July

— roof; protection

—June

— sea

— seaside, seashore;

coast, beach

— mariner, sailor,

seaman

- you

— to feel, to sense,

to have a sensation

— to feel

— feelings, emotions,
sentiments
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